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ATS President Address
Dear ATS Family,

Vanakkam!

It is with immense gratitude and great enthusiasm 
that I greet you through the first
newsletter of our new Executive Committee. Thank you for the trust and confidence you have
placed in us. It is truly an honor and a privilege to serve the Alabama Tamil Sangam (ATS)
community over the next one and a half years. We accept this responsibility with humility and a
commitment to serve every member of our ATS family.

ATS is much more than an organization—it is a home away from home. It is a place
where we celebrate our Tamil language, cherish our rich culture and traditions, build
lifelong friendships, and create lasting memories for our children. The strength of ATS
has always been its people, and together we have the opportunity to build an even
stronger, more connected, and more vibrant community.

Our Pongal celebration in January beautifully reflected this spirit. It was heartwarming to
see families come together to celebrate our traditions with joy and pride. The thought-
provoking Pattimandram led by Dr. Gnanasambandan and the distinguished speakers
was a memorable highlight of the event. I extend my heartfelt appreciation to every
volunteer whose dedication—from planning and organizing to serving food and the final
cleanup—made the celebration a tremendous success. Your selfless service is the
heartbeat of ATS.

As you read this newsletter, I encourage you to think of it not simply as a publication,
but as our community’s voice. Every page reflects the stories, talents, experiences,
and aspirations of our members. I warmly invite every family to become a part of future
editions. Let our children fill these pages with their drawings, paintings, essays, and
creative ideas. Let our youth share their achievements, experiences, and dreams. Let
adults contribute stories, poems, travel experiences, recipes, reflections, or open letters
that inspire meaningful conversations. Every contribution enriches our community and
helps preserve our language, culture, and heritage for future generations.

This newsletter will grow only when it belongs to all of us. I encourage you not only to
read and share it with family and friends, but also to become one of its authors. Your
voice matters, and your story deserves to be heard.
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ATS President Address
I  also wish to express my sincere gratitude to the dedicated members of our
Communication, Cultural, Decoration, Food, Sports, and Youth Committees. Your
passion, generosity, and countless hours of volunteer service make every ATS event
possible. Thank you for your unwavering commitment to our community.

As we look ahead, our vision is simple: to make ATS a place where every family feels
welcomed, every volunteer feels valued, every child feels encouraged, every youth finds
opportunities to lead, and every member feels proud to belong. Together, let us continue
celebrating our heritage, serving one another, nurturing the next generation, and
building a stronger Tamil community in Alabama.

Our success will not be measured merely by the number of events we organize, but by
the relationships we build, the young minds we inspire, the traditions we preserve, and
the lasting impact we leave on our community.

With your continued support, constructive feedback, and active participation, I am
confident that our best days are still ahead.

Thank you for being an integral part of the ATS family. I look forward to serving
alongside each of you as we write the next chapter of Alabama Tamil Sangam together.

With warm regards,
Baskar Raj Savarimuthu
President, Alabama Tamil Sangam
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தலைவரின் உைர
அன்பிற்க�னிய அலபாமா தமிழ்ச் சங்க (ATS) குடும்பத்த�னருக்கு,

வணக்கம்!
நமது புதிய நிர்வாகக் குழுவின் முதல் செய்திமடல் 
வாயிலாக உங்கள் அனைவரையும் சந்திப்பதில் மட்டற்ற 
மகிழ்ச்சியும் மனமார்ந்த நன்றியும் அடைகிறேன். 
அலபாமா தமிழ்ச் சங்கத்திற்கு அடுத்த ஒன்றரை ஆண்டுகள் சேவை செய்யும் பொறுப்பை
எங்களிடம் ஒப்படைத்த உங்கள் நம்பிக்கைக்கும் அன்பிற்கும் ஆதரவிற்கும்
இதயப்பூர்வமான நன்றியைத் தெரிவித்துக் கொள்கிறேன். இந்தப் பொறுப்பை மிகுந்த
பணிவுடனும் அர்ப்பணிப்பு உணர்வுடனும் ஏற்றுக்கொண்டு, நமது சமூகத்தின் ஒவ்வொரு
குடும்பத்திற்கும் ச�றந்த ேசைவைய வழங்க உறுத�யளிக்க�ேறாம்.

அலபாமா தமிழ்ச் சங்கம் என்பது ஒரு அைமப்பு மட்டுமல்ல; ெவளிநாட்டில் வாழும்
நமக்கெல்லாம் அது ஒரு குடும்பம். தமிழ்ெமாழி, தமிழ் பண்பாடு, பாரம்பரியம்
ஆகியவற்ைறக் ெகாண்டாடவும், தைலமுைறகைள இைணக்கவும், புத�ய நட்புகைள
உருவாக்கவும், நம் ப�ள்ைளகளுக்கு தமிழ் அைடயாளத்ைதப் ெபருைமயுடன்
அறிமுகப்படுத்தவும் உதவும் அன்ப�ன் இல்லம். இந்தச் சங்கத்த�ன் மிகப்ெபரிய பலம்
அதன் உறுப்பினர்கேள. நாம் அைனவரும் இைணந்து ெசயல்பட்டால், இன்னும்
வலிமையான, ஒற்றுைம ந�ைறந்த, உய�ேராட்டமிக்க சமூகத்ைத உருவாக்க முடியும்.

இந்த ஆண்டு ஜனவரியில் நடைபெற்ற பொங்கல் விழா அந்த ஒற்றுைமய�ன் அழக�ய
எடுத்துக்காட்டாக அமைந்தது. குடும்பங்கள் ஒன்றுகூடி தமிழர் த�ருநாைளக்
கொண்டாடிய வ�தம் மனைத ெநக�ழச் ெசய்தது. முைனவர் ஞானசம்பந்தன் அவர்களின்
தலைைமய�ல் நைடெபற்ற ச�ந்தைனையத் தூண்டும் பட்டிமன்றம் வ�ழாவ�ன்
சிறப்பம்சங்களில் ஒன்றாக அைமந்தது. ந�கழ்ச்ச�ய�ன் த�ட்டமிடல் முதல் உணவு
பரிமாறுதல், இறுத�ய�ல் அரங்கத்ைத சுத்தம் ெசய்தது வைர தன்னலமின்ற� உைழத்த
அனைத்து தன்னார்வலர்களுக்கும் எனது இதயங்கனிந்த நன்ற�ையத் ெதரிவ�த்துக்
கொள்கிறேன். உங்கள் அர்ப்பணிப்பே ATS-இன் துடிக்கும் இதயம்.

இந்தச் செய்திமடலை ஒரு இதழாக மட்டும் அல்லாமல், நமது சமூகத்தின் குரலாக நீங்கள்
பார்க்க வேண்டும் என்று அன்புடன் கேட்டுக்கொள்கிறேன். இதன் ஒவ்வொரு பக்கமும்
நமது உறுப்பினர்களின் திறமைகள், அனுபவங்கள், சிந்தனைகள் மற்றும் கனவுகளைப்
பிரதிபலிக்கிறது. நமது குழந்தைகள் தங்கள் ஓவியங்கள், கைவினைப் படைப்புகள்,
சிறுகதைகள் அல்லது கட்டுரைகள் மூலம் தங்கள் படைப்பாற்றலை
வெளிப்படுத்தட்டும்.நமது இளைஞர்கள் தங்களின் சாதனைகள், அனுபவங்கள் மற்றும்
எதிர்காலக்கனவுகளைப் பகிரட்டும். பெரியவர்கள் சிறுகதைகள், கவிதைகள், பயண
அனுபவங்கள்,சமையல் குறிப்புகள், கட்டுரைகள் அல்லது சமூகத்திற்கு திறந்த
கடிதங்கள் மூலம் தங்களின் எண்ணங்களைப் பகிரலாம். ஒவ்வொரு பங்களிப்பும் நமது
மொழியையும் பண்பாட்டையும் அடுத்த தலைமுறைக்கு எடுத்துச் செல்லும் அரிய
பொக்க�ஷமாக அைமயும்.
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தலைவரின் உைர
இந்தச் ெசய்த�மடல் உண்ைமய�ேலேய அைனவருக்கும் ெசாந்தமானதாக மாற ேவண்டும்.
அைத நீங்கள் வாச�ப்பேதாடு மட்டுமல்லாமல், உங்கள் குடும்பத்த�னருடனும்
நண்பர்களுடனும் பக�ருங்கள். அைதவ�ட முக்க�யமாக, அடுத்த இதழின்
பைடப்பாளர்களில் ஒருவராக நீங்களும் இைணயுங்கள். உங்கள் குரலும் உங்கள்
அனுபவங்களும் நமது சமூகத்த�ற்கு மத�ப்புமிக்கைவ.

இந்தச் ெசய்த�மடைல உருவாக்க உைழத்த எழுத்தாளர்கள், ெதாகுப்பாச�ரியர்கள்,
வடிவைமப்பாளர்கள் மற்றும் அைனத்து தன்னார்வலர்களுக்கும் எனது மனமார்ந்த
நன்ற�ையத் ெதரிவ�த்துக் ெகாள்க�ேறன். அேதேபால், தகவல் ெதாடர்பு, கைல &amp;
கலாச்சாரம், அலங்காரம், உணவு, வ�ைளயாட்டு மற்றும் இைளஞர் குழுக்களில் 
அயராது பணியாற்றும் அைனத்து தன்னார்வலர்களுக்கும் எங்களின் நன்ற�யும்
பாராட்டுகளும் உரித்தாகும். உங்கள் ேநரம், உைழப்பு மற்றும் அர்ப்பணிப்பால்தான் ATS
ெதாடர்ந்து வளர்ந்து வருக�றது.

எத�ர்காலத்ைத ேநாக்க� நாம் பயணிக்கும் இந்த ேநரத்த�ல், ஒவ்ெவாரு குடும்பமும்
வரேவற்கப்படுக�ன்ற இடமாகவும், ஒவ்ெவாரு தன்னார்வலரும் மத�க்கப்படுக�ன்ற 
சூழலாகவும், ஒவ்ெவாரு குழந்ைதயும் ஊக்கப்படுத்தப்படுக�ன்ற ேமைடயாகவும்,
ஒவ்ெவாரு இைளஞரும் தைலைமப் ெபாறுப்ேபற்கும் வாய்ப்ைபப் ெபறுக�ன்ற
அைமப்பாகவும், ஒவ்ெவாரு உறுப்ப�னரும் ெபருைமயுடன் நான் ATS குடும்பத்ைதச்
ேசர்ந்தவன் என்று ெசால்லக்கூடிய சமூகமாகவும் ATS-ஐ உருவாக்குவேத நமது
ேநாக்கம்.

நமது ெவற்ற� நாம் நடத்தும் ந�கழ்ச்ச�களின் எண்ணிக்ைகயால் மட்டுேம அளவ�டப்படாது.
நாம் உருவாக்கும் உறவுகள், நாம் ஊக்குவ�க்கும் இளம் தைலமுைற, நாம் பாதுகாக்கும்
தமிழ் மரபு, மற்றும் நமது சமூகத்த�ல் நாம் ஏற்படுத்தும் ந�ைலயான தாக்கம் ஆக�யைவேய
நமது உண்ைமயான ெவற்ற�ய�ன் அளவுேகால்கள்.

உங்கள் ெதாடர்ந்த ஆதரவு, ஆக்கப்பூர்வமான ஆேலாசைனகள் மற்றும் ெசயல்வீரியமான
பங்களிப்புடன், அலபாமா தமிழ்ச் சங்கத்த�ன் ச�றந்த அத்த�யாயங்கள் இன்னும் நம்ைம
எத�ர்ேநாக்க�க் காத்த�ருக்க�ன்றன என்ற முழு நம்ப�க்ைக எனக்கு உள்ளது.

நமது ATS குடும்பத்த�ன் ஒரு அங்கமாக இருப்பதற்கும், இந்தப் பயணத்த�ல் எங்களுடன்
இைணந்து நடப்பதற்கும் மீண்டும் ஒருமுைற மனமார்ந்த நன்ற�. நாம் அைனவரும்
இைணந்து, அலபாமா தமிழ்ச் சங்கத்த�ன் அடுத்த ெவற்ற�கரமான அத்த�யாயத்ைத
உருவாக்குேவாம்.

அன்புடனும் நன்ற�யுடனும்,
பாஸ்கர் ராஜ் சவரிமுத்து
தைலவர், அலபாமா தமிழ்ச் சங்கம் (ATS)
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Our Family Walk brought together members of all ages for a refreshing morning of fitness, fun, and
bonding with nature and each other.

Family Walk

We honored the incredible women of our community with an inspiring talk by Dr. Uma Shashikant,
columnist from Economic Times, on personal finance, and fun games, followed by a celebration of women
in our community.

Women's Day
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Alabama Tamil Academy 2025 - 2026

Alabama Tamil Academy has been actively engaged in a variety of enriching and educational
activities throughout this academic year, focusing on both language learning and the holistic
development of students. 

Overview

Summer Storytelling Workshop

We began the year with our Summer Storytelling Workshop, where students were encouraged to
listen to a wide range of stories each day. This helped them develop imagination,
comprehension, and creativity.

Students were then motivated to create their own stories and present them in creative and
expressive ways. Their enthusiasm and participation made this workshop a joyful and
memorable experience.
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These summer initiatives helped Alabama Tamil Academy reach a wider community, resulting in
approximately 30 new student registrations this academic year.

Growing Community Impact

Interactive Learning in Weekly Classes

Learning at Alabama Tamil Academy goes beyond textbooks. Every week, students participate
in storytelling sessions where they reflect on stories, share their understanding, and express
their thoughts.
This approach enhances both language skills and confidence in communication.

Kodai Galatta ’25 – A Fun-Filled Community Event

Alabama Tamil Academy, along with Alabama Tamil Sangam, conducted Kodai Galatta ’25,
bringing together nearly 150 children for a fun-filled Sunday afternoon. Students participated in
exciting games both individually and as teams, promoting teamwork, coordination, and
sportsmanship while emphasizing the importance of physical activity.
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Every three months, students participate in “Battle of Words,” where they are grouped into
teams to collaboratively learn and apply Tamil vocabulary.

Students take on leadership roles, support their peers, and engage in healthy competition. This
initiative helps develop teamwork, leadership, and deeper language understanding beyond rote
memorization.

Motivation and Achievements

Winning teams in the “Battle of Words” receive recognition and prizes, encouraging active
participation and enthusiasm.
We are proud to witness growing confidence, involvement, and passion for Tamil among all our
students.

Visual and Experiential Vocabulary Learning

Students learn Tamil vocabulary through engaging visual and verbal methods using flashcards,
pictures, and activities.

Our goal is to make every child, irrespective of grade level, actively involved in learning and
understanding the language in meaningful ways.

Battle of Words – Team-Based Learning
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This year’s Annual Day was thoughtfully designed to ensure that every child had the
opportunity to participate and shine on stage.

Students collectively learned and performed a song praising the Tamil language, involving
parents as well, creating a strong sense of cultural connection.

Key elements of Tamil heritage such as Sangam literature, Tamil Thai Vazhthu, and the states
of India were presented in an engaging Iyal–Isai–Nadagam format, making learning both
meaningful and enjoyable.

Tamil Library for Kids

We have launched a Tamil Library for Kids with more than 30 books.

Students are encouraged to read and present stories in their own creative way in Tamil, helping
them improve vocabulary, sentence formation, and confidence.

Annual Day – A Celebration of Language and Culture
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Pongal Celebration – Showcasing Tamil Nadu’s Richness

Students also participated in a special skit during the Alabama Tamil Sangam Pongal
celebration, creatively showcasing the richness and uniqueness of different districts of Tamil
Nadu.

This wonderful presentation was beautifully conceptualized and implemented with the
guidance of Dr. Jegen, making it both educational and entertaining.

Teachers – The Pillars of Our Academy

Our teachers and substitute teachers have played a tremendous role in both academic and
cultural activities.

They are dedicated volunteers who selflessly invest their time and effort to nurture the
children, inspire learning, and actively engage them in various activities. Their commitment
and passion are truly the backbone of Alabama Tamil Academy.

A Message to Parents

When the question arises — “Why should my child learn Tamil?” — the answer is simple yet
powerful.

Tamil is not merely a language—it is our identity, our heritage, and our responsibility. It
carries the voice of our ancestors, the depth of our culture, and the essence of who we are.
When a child learns Tamil, they are not just learning words; they are connecting to their
roots, values, and history.

Choosing not to learn Tamil is not just missing a language—it is losing a vital part of our
identity. Tamil should never be treated as optional or secondary. It is every child’s birthright
and our duty as parents to ensure it is passed on with pride.

Let us not leave this as a choice. Tamil is a legacy—one that must be preserved, nurtured, and
proudly carried forward by the next generation.

We sincerely thank the parents who have taken this important step to bring their children
forward to learn Tamil and be part of this journey.
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Member Article

இணையத்த�ல் சுட்டது & இதயத்ைத ெதாட்டது

*"எழுதியவர் யார் என்று தெரியவில்லை” 
   *********************************************
வாைழத் ேதாட்டத்த�ற்குள் வந்து முைளத்த... காட்டுமரம் நான்..!
எல்லா மரங்களும் எதாவது... ஒரு கனி ெகாடுக்க , எதுக்கும் உதவாத... முள்ளு
மரம் நான்...!
தாயும் நல்லவள்... தகப்பனும் நல்லவன்... தற�ெகட்டு ேபானெதன்னேவா நான்...

படிப்பு வரவில்ைல...படித்தாலும் ஏறவ�ல்ைல...இங்க�லீஷ் டீச்சரின் இடுப்ைபப்
பார்க்க...
இரண்டு மைல் நடந்து பள்ளிக்கு ேபாேவன் .

பிஞ்ச�ேல பழுத்தேத.. எல்லாம் தைலெயழுத்ெதன்று எட்டி மித�ப்பான் அப்பன்...
பத்து வயதில் த�ருட்டு...பனிெரண்டில் பீடி... பத�மூன்ற�ல் சாராயம்... பத�னாலில்
பலான படம்...
பதிைனந்த�ல் ஒண்டி வீட்டுக்காரி... பத�ெனட்டில் அடிதடி... இருபதுக்குள்
எத்தைனேயா...

பெண்களிடம் விைளயாட்டு...இரண்டு ,மூன்று முைற கருக்கைலப்பு... எட்டாவது
ெபய�லுக்கு...
ஹெட்மாஸ்டர் ேவைலயா க�ைடக்கும் ?

மண்லாரி ஓட்டினால் ேலாடுக்கு...நூறு தருவார்கள . வாங்கும் பணத்துக்கு...
குடியும் கூத்த�யாரும் என... எவன் ெசால்லியும் த�ருந்தாமல்... எச்ச�ப் ப�ைழப்பு
ப�ைழக்க ...
கை மீற�ப் ேபானெதன்று... கால்கட்டுக்கு ஏற்பாடு ெசய்தனா் .

வேசிக்கு காசு ேவணும் ... வருபவள் ஓச�தாேன... மூக்குமுட்டத் த�ன்னவும்...
முந்தாைன வ�ரிக்கவும்... மூன்று பவுனுடன் ... வ�வரம் ெதரியாத ஒருத்த�...
வ�ளக்ேகற்ற வீடு வந்தாள் .
வயிற்றில் பசித்தாலும்... வய�ற்றுக்குக் கீழ் பச�த்தாலும்... வக்கைணயாய்
பற�மாற�னாள்...

பாஸ்கர் ராஜ்
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த�ன்னு ெகாழுத்ேதேன தவ�ர... மருந்துக்கும் த�ருந்தவ�ல்ைல... 

மூன்று பவுன் ேபாட முட்டாப் பயலா நான்... இன்னும் ஐந்து ேவண்டுெமன்று ,
இடுப்ப�ல் மித�த்து அனுப்ப� ைவக்க ...

கறைவ மாட்ைட சந்ைதக்கு அனுப்ப� , நான் கட்டினவைள வீட்டுக்கு அனுப்ப�னான் ,
ெசாந்தம் வ�ட்டுப்ேபாகாமல் இருக்க... மாமனாரான மாமன்...!

பார்த்து வாரமானதால்... பச�க்க�றெதன்று ைகப்ப�டிக்க.., தள்ளிப் ேபானெதன்று
தள்ளி வ�ட்டாள்...
ச�றுக்க�மவ . 

இருக்கும் சனி... ேபாதாெதன்று இன்ெனாரு சனியா..?
மசக்ைக என்று ெசால்லி... மணிக்ெகாரு முைற வாந்த�.., வய�ற்ைறக் காரணம்
காட்டி...
வாய்க்கு ருச�யாய் சைமப்பத�ல்ைல.., 

சாராயத்த�ன் வீரியத்தால்... சண்ைடய�ட்டு ெவளிேய அனுப்ப.., ெதருவ�ல்
பார்த்தவெரல்லாம் சாபம் வ�ட்டுப் ேபாவார்கள் .

கைடச� மூன்று மாதம்... அப்பன் வீட்டுக்கு அவள் ேபாக.., கற�ேவப்ப�ைலக்காரி
ஒருத்த�...
வாசைனயாய் வந்து ேபானாள்..,
தர்ம ஆஸ்பத்த�ரிய�ல் ேசர்த்துள்ளதாக... தகவல் ெசால்லியனுப்ப..,
ெரண்டு நாள் கழித்து... கடைமக்கு எட்டிப் பார்த்ேதன்...
கருகருெவன என் ந�றத்த�ல்... ெபாட்டபுள்ள..!

எவன் ேகட்டான் இந்த மூேதவ�ைய... ?
'கள்ளிப் பால் ெகாடுப்பாேயா ... கழுத்ைத த�ருப்புவாேயா...
ஒத்ைதயாக வருவதானால் ... ஒரு வாரத்த�ல் வந்து வ�டு '
என்று ெசால்லி த�ரும்ப�ேனன் .

ஆறு மாதமாக�யும் அவள் வரவ�ல்ைல...

அரசாங்க மானியம் ஐயாய�ரம்... க�ைடக்குெமன்று ைகெயழுத்துக்காகப் பார்க்கப்
ேபாேனன் ,



ALABAMA TAMIL SANGAM ( ATS )
ப ர் மி ங் கா ம்  ப க் க ங் க ள்

BIRMINGHAM PAKKANGAL PAGE 14

கூலி ேவைலக்குப் ேபானவைளக் கூட்டி வரேவண்டி...
பக்கத்து வீட்டு பாப்பா ஓடிச் ெசல்ல... ஆடி ந�ன்ற ஊஞ்சலில்... அழுகுரல் ேகட்டது..,
சக�க்க முடியாமல் எழுந்து ... தூக்க�ேனன் ... அேத அந்த ெபண் குழந்ைத..!
அைடயாளம் ெதரியவ�ல்ைல ...

 ஆனால் அேத கருப்பு... கள்ளிப் பாலில் தப்ப�த்து வந்த அது , என் ைககளில் ச�க்க�க்
ெகாண்டது..,
வந்த ேகாபத்த�ற்கு... வீச�ெயற�யேவ ேதான்ற�யது... தூக்க�ய ெநாடிமுதல்...
ச�ரித்துக் ெகாண்ேட இருந்தது, 
என்ைனப் ேபாலேவ... கண்களில் மச்சம், என்ைனப் ேபாலேவ சப்ைப மூக்கு, 
என்ைனப் ேபாலேவ ஆணாகப்.., ப�றந்த�ருந்தால் இந்ேநரம் இங்க�ருக்க
ேவண்டியத�ல்ைல...,

பல்லில்லா வாய�ல்...ெபருவ�ரைலத் த�ன்க�றது, கண்கைள மட்டும்.., ஏேனா
ச�மிட்டாமல் பார்க்க�றது, ஒரு கணம் வ�ரல் எடுத்தால்... உைதத்துக் ெகாண்டு
அழுக�றது,
எட்டி... வ�ரல் ப�டித்துத்.. ெதாண்ைட வைர ைவக்க�றது, 

தூரத்த�ல் அவள் வருவது கண்டு... தூரமாய் ைவத்து வ�ட்ேடன்...
ைகெயழுத்து வாங்க�க்ெகாண்டு... கைடச� பஸ்ஸுக்கு த�ரும்ப� வருக�ேறன்,

முன் சீட்டில் இருந்த குழந்ைத... மூக்ைக எட்டிப் ப�டிக்க 
ெநருங்க�யும்... வ�லக�யும் ெநடுேநரம்... வ�ைளயாடிக் ெகாண்டு இருந்ேதன்!

ஏேனா அன்ற�ரவு ... தூக்கம் ெநருங்கவ�ல்ைல, கனவுகூட கருப்பாய் இருந்தது,
ெவளிச்சம் வரும்வைர காத்த�ருந்ேதன்... 

ேபாட்ட ைகெயழுத்துப் ெபாருந்தவ�ல்ைல... என்ற ெபாய்த்தனத்ேதாடு ,
இன்ெனாரு ைகெயழுத்துக்கு... மீண்டும் ெசன்ேறன்,

அேத கருப்பு, அேத ச�ரிப்பு, கண்ணில் மச்சம், சப்ைப மூக்கு... பல்லில்லா வாய�ல்
ெபருவ�ரல் தீனி... ஒன்று மட்டும் புத�தாய் ... எனக்கும் கூட ச�ரிக்க வருக�றது ...

கைடச� பஸ், ஆனால் ேபருந்த�ல்... எந்த குழந்ைதயும் இல்ைல .
வீடு ேநாக்க� நடந்ேதன்,

பாத� வழிய�ல் கற�ேவப்ப�ைலகாரி... ைகப் ப�டித்தாள் உதற�வ�ட்டு நடந்ேதன்...
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தூக்கம் இல்லை நெடுநேரம்... 
பெருவ�ரல் ஈரம் பட்டதால் ...
மென்ைமயாக இருந்தது ...
முகர்ந்து பார்த்ேதன் ....

விடிந்தும் வ�டியாததுமாய்... காய்ச்சல் என்று ெசால்லி... ஊருக்கு வரச்
ெசான்ேனன்,
பல்கூட விளக்காமல் ... பஸ் ஸ்ேடண்டுக்கு ெசன்று வ�ட்ேடன்,
பஸ் வந்ததும் லக்கேைஜ காரணம் காட்டி... குழந்ைதையக் ெகாடு என்ேறன் !

பல்லில்லா வாயில் பெருவிரல் ! 
இந்த முறை ெபருவ�ரைலத் தாண்டி... ஈரம் எங்ேகா ெசன்று ெகாண்டு இருந்தது...

தினமும் என் மீது படுத்துக்ெகாண்டு... ெபாக்ைக வாய�ல் கடிப்பாள்,

அழுக்கிலிருந்து அவைளக் காப்பாற்ற... நாளுக்கு நாைலந்து முைற குளிப்ேபன்,
பான்பராக் வாசைனக்கு... மூக்ைகச் ெசாரிவாள் ,வ�ட்டு வ�ட்ேடன் ...
சிகெரட் ஒரு முைற.., சுட்டு வ�ட்டது வ�ட்டு வ�ட்ேடன்...
சாராய வாசைனக்கு... வாந்த�ெயடுத்தாள் ...வ�ட்டு வ�ட்ேடன்,

ஒரு வயதானது ... 
உறவுகளெல்லாம்... கூடி ந�ன்று , 'அத்ைத ெசால்லு ' 'மாமா ெசால்லு ' 'பாட்டி
ெசால்லு '
'அம்மா ெசால்லு 'என்று...

சொல்லிக் ெகாடுத்துக் ெகாண்டு இருந்தார்கள்...

எனக்கும் ஆசையாக இருந்தது, 'அப்பா 'ெசால்லு என்று ெசால்ல, முடியவ�ல்ைல
......
ஏதோ என்ைனத் தடுத்தது, ஆனால் அவைள எதுவும் தடுக்கவ�ல்ைல...

அவள் சொன்ன முதல் வார்த்ைதேய... 'அப்பா'தான்!
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அவளுக்காக எல்லாவற்ைறயும்...வ�ட்ட எனக்கு ,
அப்பா என்ற அந்த வார்த்ைதக்காக...
உய�ைரக்கூட வ�டலாம் என்று ேதான்ற�யது,

அவள் வாய�ல் இருந்து வந்த.., அந்த வார்த்ைதக்காக மீண்டும் ப�றந்ேதன்,
இந்த சாக்கைடைய... அன்பாேலேய கழுவ�னாள்...

அம்மா ெசால்லித் த�ருந்தவ�ல்ைல,  அப்பா ெசால்லித் த�ருந்தவ�ல்ைல ,
ஆசான் ெசால்லித் த�ருந்தவ�ல்ைல , நண்பர்கள் ெசால்லித் த�ருந்தவ�ல்ைல ,
நாடு ெசால்லியும் த�ருந்தவ�ல்ைல, 
முழுசாய் மூன்று வார்த்ைத ேபச வராத ... இந்த முகத்ைத பார்த்து த�ருந்த�
வ�ட்ேடன்..

வளர்ந்தாள்.., நானும் மனிதனாக வளர்ந்ேதன்...
படித்தாள், என்ைனயும் படிப்ப�த்தாள்...
த�ருமணம் ெசய்து ைவத்ேதன் ,
இரண்டு குழந்ைதகளுக்குத் தாயானாள்,
இரண்டு குழந்ைதகளுேம...
ெபரியவர்களாய் வளர்ந்து வ�ட்டார்கள்,
நானும்கூட தாத்தாவாக� வ�ட்ேடன் ,
என்ைன மனிதனாக்க...
எனக்ேக மகளாய் ப�றந்த...
அந்த தாய்க்காகக் காத்த�ருக்க�றது ...
#இந்த_கைடச�_மூச்சு..!

https://www.facebook.com/hashtag/%E0%AE%87%E0%AE%A8%E0%AF%8D%E0%AE%A4_%E0%AE%95%E0%AE%9F%E0%AF%88%E0%AE%9A%E0%AE%BF_%E0%AE%AE%E0%AF%82%E0%AE%9A%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%81?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZWtS4o4bion_-vprG2k5LF1lDD4gIemwDyZyC11bmaOPfsBNTXhKIP-KXZmPeVOabi73fxqZsGxzrCURveLQ2p6aK2MnOtQH2G_hFvn_Z5OAb_GSPwYYZD3SW2FL4TiRmnjKPL2-0wHyERGKng5nLYHh-Ct4OUtGI2cVMySfa-gp9FPwMqpNfTdPvbmIdAefRBOcjnC5bxBOW3cAjvaDs06m8j-mcwkxtPBaTdqqgxCCA&__tn__=*NK-R
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Member Article

படித்தது பிடித்தது

குற�ப்பு - “க�ராமத்து தரவுகள் என்றால், அைவகளில், ச�ல ப�ற்ேபாக்கான
வ�சயங்களும், அறக்கழிவான ெசால்லாடல்களும் இருக்கத்தான் ெசய்யும்.
ெசாலவைடகளும் அதற்கு வ�லக்கல்ல” - கழனியூரன் 

வட்டார வழக்க�ல் உள்ள பழெமாழிகைள க�ராமத்த�ல் நைகச்சுைவேயாடு
க�ண்டலாக ெசால்வது தான் ெசாலவைடகள். தமிழில் மூன்று லட்சத்த�ற்கும்
அத�கமான ெசாலவைடகள் இருப்பதாக ெசால்லப்படுக�றது. அவற்ற�ல் ச�லவற்ைற
எடுத்து இங்ேக ெசால்க�ேறன். இத�ல் யாைரயும் அல்லது எந்த பலைரயும்
புண்படுத்தும் ேநாக்கத்ேதாடு இத�ல் எைதயும் ேதர்ந்ெதடுக்கவ�ல்ைல.

அக்கபோரு புடிச்ச நாய� ைவக்கேபார்லு
உக்காந்துக�ட்டு தானும் த�ங்காதாம் த�ங்கற
மாட்ைடயும் த�ங்க வ�டாதாம்

சாமிேய ைசக்க�ளில் ேபாகுதாம் பூசாரிக்கு
புல்லட் ேகட்குதாம்

பாஸ்கர் ராஜ்



அடியேன்னு கூப்ப�ட ெபாண்டாட்டி இல்லயாம் இதுல புள்ளய எப்படி
ெபத்துக்க

(மாசக்கடைசில டூ வீலருக்கே  பெட்ேரால் ேபாட காசு இல்லாம இருக்கும்ேபாது
புதுசா கார் வாங்கனவன் நீ எப்ப கார் வாங்கப்ேபாறன்னு ேகட்டா எப்படி இருக்கும்)

நாட்டாைம ெசய்யுதாம் ஆட்டு புளுக்ைக கணக்கு பாக்குதாம் கட்ட
ெவளக்கமாறு

(கஷ்டப்பட்டு தேடறவனுக்கு ஒரு ெபாருேளா பதவ�ேயா ெகடக்காம கஷ்டப்படாம
ஒருத்தன் ஈஸியா காசு குடுத்ேதா ச�பாரிசாேளா வாங்க�க�ட்டு ேபாய�டுவான்)
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ஒய்யாரக் ெகாண்ைடயாம் தாழம் பூவாம்
உள்ள இருக்குமாம் ஈறும் ேபனாம்

(1. உள்ளொன்று ைவத்து புறெமான்று ேபசுவது

2.நம்மிடம் அக்கறையோடு பேசுவது போல்
பேசுவது ஆனால் உள்ளுக்குள் பொறாமை,
வன்மம் போன்ற தீய எண்ணங்கள் இருக்கும்

 3. வெளிய�ல பாக்கறதுக்கு பகட்டா இருக்க�றது
ஆனால் உண்ைமய�ல் ந�ைலைம ேவறு)

பக்கத்து வீட்டுகாரி ஆம்பல புள்ள
பெத்தானு அடுத்த வீட்டுகாரி இடிச்சிகிட்டு
செத்தாளாம்  



நாயக் ேகப்பாரும் இல்ல, நடு வீட்ல ைவப்பாரும் இல்ல...! ஏன்னு ேகப்பாரும்
இல்ல, எடுத்துப் ப�டிப்பாரும் இல்ல..!

போன மாட்ட ேதடுவாரும் இல்ல வந்த மாட்ட கட்டுவாரும் இல்ல
( நம்மள யாரும் கண்டுக்காம தனிைமய�ல இருக்கும்ேபாது ெசால்றது)

ஆறு காதம்க�ற ேபாேத ேகாவணத்ைத அவுத்து குடிமிய�ல கட்டுனானாம்
(10 -மைல் =1 -ஆதம், இன்னும் பத்து மய�ல்ல ஆறு வருதுன்னு ெசான்ன உடேன
ேகாவணம் நனஞ்ச�ர கூடாதுன்னு தைலய�ல எடுத்து கட்டுவனாம். இது ஒரு
வ�ஷயத்ைத மிைக படுத்த�, அதீத ஜாக்க�ரைதயா இருக்க�றவங்கள ெசால்றது)

விைல ேமார்ல ெவண்ைண எடுத்து தைலமகனுக்கு கல்யாணம் பண்ணுவா

எள்ளப் பிச்சு எழுபது ேபருக்கு பங்கு வச்சாளாம்

கடிச்ச பாக்குல காப்பாக்கு ெகாடுக்காத ெபரியாத்தா காரியாபட்டி வைரக்கும்
நான் ெபத்த மகேள நான் ெபத்த மகேளன்னு வழியனுப்ப வருவாளாம்

(ஒரு கருமிய குற�ப்ப�ட்டு ெசால்றது)

வாயக் ெகாண்டு ேபானவ வீட்டுக்குள்ள ேபானாளாம், வாைழப்பழம்
ெகாண்டு ேபானவ வாசல்ல ந�ன்னலாம்

(இங்கு வாைழப்பழம் என்று ெசால்வது சீதனம், இரண்டு மருமகள்கள் ஒரு வீட்டிற்கு
வரும்ேபாது ஒருவர் சீதனத்ேதாடும் ஒருவர் வாய் ேபசுபவராகவும் இருந்தால்
வாயாடியாக இருப்பவேர ப�ைழக்க முடியும் என்பது இது)

வாய் இல்லன்னா உன்ன நாய் தூக்கீட்டு ேபாய�டும்
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சொருக� க�டந்த அகப்ைப ேசாறு அள்ள ெபாறப்புட்டுருச்சாம் .

(எப்ப பாத்தாலும் கைத ேபச�க�ட்டு, ெவட்டியா சுத்த�க�ட்டு இருக்க�றவன் த�டீர்னு
ேவைலக்கு ேபானா ெசால்றது)



-இடி இடின்னு இடியாப்பம் பிழிஞ்சு காப்பித் தண்ணியக் கொடுத்து
கப்பலேத்தி விட்டுருவா  

( வீட்டு வேைலக்கு வந்தவரிகளிடம் அளவுக்கு அத�கமாக ேவைல வாங்குபவர்)

-எள்ளுக்கு சேைல இருபத்து இரண்டு முழமாம் சுத்து எட்டைலய�ன்னு
சுண்டுறா கண்ணீைர
(எனக்கு அது இல்ல எது இல்லன்னு எப்ப பாத்தாலும் குைற ெசால்லிக்ெகாண்ேட
இருப்பவர்)

வெளிய�ல ெசான்னாளாம் வ�ரதமுன்னு ைகய�ல நாறுச்சாம் கருவாடு

ஆத்துல போற தண்ணிய அய்யா குடி ஆத்தா குடிங்க�றான்

-அகழிய�ேல வ�ழுந்த முதைலக்கு அதுேவ ெசார்க்கம்

(அகழி: ேகாட்ைடையச் சுற்ற�யுள்ள நீர்ந�ைல -முதைலக்கு ஏற்ற இடம். ஒருவருக்குத்
தகுத�யான அல்லது வசத�யான இடம் க�ைடத்துவ�ட்டால், அதுேவ அவர்களுக்கு
மிகப்ெபரிய மக�ழ்ச்ச�யாகவும், வசத�யாகவும் அைமயும் )

அக்காள் பண்டம் அரிச�, தங்கச்ச� பண்டம் தவ�டா?

அங்காடிக்காரிையச் சங்கீதம் பாடச் ெசான்னால் ெவங்காயம்... ம்...
கரிேவப்ப�ைல..என்பாள்

அங்கும் இருப்பான், இங்கும் இருப்பான், ஆக்க�ய ேசாத்துக்குப் பங்கும்
இருப்பான்- ெவங்கப்ெபயல்

(உழைக்காத இடத்திலும், தந்திரமாக உணவு அல்லது பலனைப்  
பங்கிட்டுக்ெகாள்ள வரும் நபர்.)

அச்சாணி இல்லாத ேதர்; முச்சாணும் ஓடாது

அசைந்து த�ன்கும் யாைன; அைசயாமல் த�ன்கும் வீடு

(வீடுகட்ட ஆகும் செலவு)
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 அஞ்சுகிறவைனக் (அச்சம் உைடயவைன) ேகாழிக்குஞ்சும் வ�ரட்டும்

அஞ்சு காசுக்குக் குத�ைரயும் ேவண்டும்; அது காற்றாய்ப் பறக்கவும்
ேவண்டும் என்றால் எப்படி?

அடிச்சட்டி ஓட்டையாய் இருந்தாலும் ெகாழுக்கட்ைட ெவந்தால் சரிதான்

அடிநாக்க�ேல நஞ்சு, நுனி நாக்க�ேல அமுதம்.

அண்டை வீட்டுக் கடனும், ப�ட்டத்துச் ச�ரங்கும் ஆகேவ ஆகாது!

அண்ணன் எப்ப சாவான்? திண்ணை எப்ப கிடைக்கும்?

 அந்திய�ல் ஈசல் ெவடித்தால், அைட மைழ ந�ச்சயம் உண்டு

அந்தி மைழ அழுதாலும் வ�டாது

அப்பன் அருமையும், உப்ப�ன் அருைமயும் இல்லாத ேபாது ெதரியும்.

அப்பன் சோத்துக்கு அைலக�றான் இங்ேக, ப�ள்ைள அன்னதானம்
ெசய்க�றான் அங்ேக!

அமாவாைச இருட்டிேல ெபருச்சாளிக்கு(ெபரிய எலி) ேபான இடம் எல்லாம்
வழிதான்.

அம்மியும் குழவ�யும் ஆடிமாதக் காற்ற�ல் ஆகாயத்த�ல் பறக்கும் ேபாது,
எச்ச�ைல எம்மாத்த�ரம்?

அரசனுக்கு என்ன ஒரு வார்த்ைதய�ல் ெசால்லிவ�டுவார்,
அடிைமக்கல்லேவா தைலச்சுைம

(தண்டனை)

அரண்டவன் கண்ணுக்கு, இருண்டதெல்லாம் ேபய்.
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அவரை வ�ைதத்தத�ல் துவைர முைளக்குமா..?

கூரை ஏற� ேகாழி ப�டிக்க ெதரியாதவன் வானம் ஏற� ைவகுண்டம்
ேபானானாம்

பனை மரத்த�ன் கீேழ ந�ன்று பால் குடித்தால், அது கள் என்று தான்
ந�ைனப்பார்கள் 

அரைப்பணமும் இல்ைல, அருவாள் மைனயும் இல்ைல

சும்மா இருந்த சங்ைக ஊத� ெகடுத்தானாம் ஆண்டி 

கோழி மித�த்து குஞ்சு முடமாகுமா?

அன்ன நடை (அலங்கார நைட) நடக்கப் பழகப் ேபாய் காக்காய் தன்நைடயும்
மறந்த கைதயாய் இருக்க�றேத!

அன்றைக்கு (நாைளக்கு) க�ைடக்க இருக்க�ற ஆய�ரம் ெபாற்காைச வ�ட,
இன்ைறக்குக் க�ைடக்க�ற அைரக்காசு ெபரியது.

அற்பன் கைய�ல் ஆய�ரம் ெபான் க�ைடத்தால் ைவக்க�ட இடம் அற�யான்.

அற்பனுக்கு பவுசு (வாழவு) வந்தால், அர்த்த ராத்த�ரிய�லும் குைட ப�டிப்பான்

அன்றில்லை, இன்றில்லை அழுகல் பலாக்காய், கல்யாண வாசலிலே
கலிந்துண்ண வந்தாயோ...? 

(திடீர் நட்ைபக் ேகலி ெசய்யும் அங்கதச்சுைவயுைடய பழெமாழி).

அறுப்புக் காலத்திலே (அறுவடைநாளிலே) எலிக்கும் அஞ்சாறு
வப்பாட்டிகளாம்

அறுபத்தினாலடி கம்பத்தில் ஏறி வித்தை காட்டினாலும் அடியில்
இறங்கித்தான் (தரையில் இறங்கித்தான்) ‘காசு’ வாங்க ேவண்டும்.
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அவரை வ�ைதத்தத�ல் துவைர முைளக்குமா..?

கூரை ஏற� ேகாழி ப�டிக்க ெதரியாதவன் வானம் ஏற� ைவகுண்டம்
ேபானானாம்

பனை மரத்த�ன் கீேழ ந�ன்று பால் குடித்தால், அது கள் என்று தான்
ந�ைனப்பார்கள் 

அரைப்பணமும் இல்ைல, அருவாள் மைனயும் இல்ைல

சும்மா இருந்த சங்ைக ஊத� ெகடுத்தானாம் ஆண்டி 

கோழி மித�த்து குஞ்சு முடமாகுமா?

அன்ன நடை (அலங்கார நைட) நடக்கப் பழகப் ேபாய் காக்காய் தன்நைடயும்
மறந்த கைதயாய் இருக்க�றேத!

அன்றைக்கு (நாைளக்கு) க�ைடக்க இருக்க�ற ஆய�ரம் ெபாற்காைச வ�ட,
இன்ைறக்குக் க�ைடக்க�ற அைரக்காசு ெபரியது.

அற்பன் கைய�ல் ஆய�ரம் ெபான் க�ைடத்தால் ைவக்க�ட இடம் அற�யான்.

அற்பனுக்கு பவுசு (வாழவு) வந்தால், அர்த்த ராத்த�ரிய�லும் குைட ப�டிப்பான்

அன்றில்லை, இன்றில்லை அழுகல் பலாக்காய், கல்யாண வாசலிலே
கலிந்துண்ண வந்தாயோ...? 

(திடீர் நட்ைபக் ேகலி ெசய்யும் அங்கதச்சுைவயுைடய பழெமாழி).

அறுப்புக் காலத்திலே (அறுவடைநாளிலே) எலிக்கும் அஞ்சாறு
வப்பாட்டிகளாம்

அறுபத்தினாலடி கம்பத்தில் ஏறி வித்தை காட்டினாலும் அடியில்
இறங்கித்தான் (தரையில் இறங்கித்தான்) ‘காசு’ வாங்க ேவண்டும்.
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https://www.google.com/search?q=%E0%AE%85%E0%AE%B0%E0%AF%88%E0%AE%AA%E0%AF%8D%E0%AE%AA%E0%AE%A3%E0%AE%AE%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%8D+%E0%AE%87%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AF%88%2C+%E0%AE%85%E0%AE%B0%E0%AF%81%E0%AE%B5%E0%AE%BE%E0%AE%B3%E0%AF%8D+%E0%AE%AE%E0%AE%A9%E0%AF%88%E0%AE%AF%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%8D+%E0%AE%87%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AF%88&rlz=1C1UEAD_enUS1087US1087&oq=Popular+tamil+solavadai&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOdIBCTExMzY2ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&mstk=AUtExfBbydj2cNP5xHJz00XBEWmIQDmP-LQTLEe3NvuENRt6c4JiaM_VoZLNk2AfROrJVmlQgcdhv7atVyOwYm5QLq5pBlwNbkD55coXlHTqKPS6HJeOSP6HjdicLmQwDwJ5S8DGccNa3MAjj41izzL9M3em5sm4Pay8vxzA_at3RNePKyY&csui=3&ved=2ahUKEwjUstLEyMGTAxXZjokEHZyMGwkQgK4QegQIAhAS
https://www.google.com/search?q=%E0%AE%9A%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%8D%E0%AE%AE%E0%AE%BE+%E0%AE%87%E0%AE%B0%E0%AF%81%E0%AE%A8%E0%AF%8D%E0%AE%A4+%E0%AE%9A%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AF%88+%E0%AE%8A%E0%AE%A4%E0%AE%BF+%E0%AE%95%E0%AF%86%E0%AE%9F%E0%AF%81%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AE%BE%E0%AE%A9%E0%AE%BE%E0%AE%AE%E0%AF%8D+%E0%AE%86%E0%AE%A3%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%BF&rlz=1C1UEAD_enUS1087US1087&oq=Popular+tamil+solavadai&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOdIBCTExMzY2ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&mstk=AUtExfBbydj2cNP5xHJz00XBEWmIQDmP-LQTLEe3NvuENRt6c4JiaM_VoZLNk2AfROrJVmlQgcdhv7atVyOwYm5QLq5pBlwNbkD55coXlHTqKPS6HJeOSP6HjdicLmQwDwJ5S8DGccNa3MAjj41izzL9M3em5sm4Pay8vxzA_at3RNePKyY&csui=3&ved=2ahUKEwjUstLEyMGTAxXZjokEHZyMGwkQgK4QegQIAhAK
https://www.google.com/search?q=%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%B4%E0%AE%BF+%E0%AE%AE%E0%AE%BF%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AF%81+%E0%AE%95%E0%AF%81%E0%AE%9E%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%81+%E0%AE%AE%E0%AF%81%E0%AE%9F%E0%AE%AE%E0%AE%BE%E0%AE%95%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AE%BE%3F&rlz=1C1UEAD_enUS1087US1087&oq=Popular+tamil+solavadai&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOdIBCTExMzY2ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&mstk=AUtExfBbydj2cNP5xHJz00XBEWmIQDmP-LQTLEe3NvuENRt6c4JiaM_VoZLNk2AfROrJVmlQgcdhv7atVyOwYm5QLq5pBlwNbkD55coXlHTqKPS6HJeOSP6HjdicLmQwDwJ5S8DGccNa3MAjj41izzL9M3em5sm4Pay8vxzA_at3RNePKyY&csui=3&ved=2ahUKEwjUstLEyMGTAxXZjokEHZyMGwkQgK4QegQIAhAI


சத்தத்திற்குப் ப�ன்னால

குளிரூட்டப்பட்ட அலுவலகத்தில் மாதவனின் குரல் மட்டும் அனலாய்த் தெறித்தது. 

“ஜாக்கிரதை! அவன் வள்ளுன்னு விழுவான்.” என்று யாரோ ஓதினார்கள். 

மெத்தப் படித்த மக்கள் இப்படி குைரப்பார்களா? என்று மனத�ற்குள் ச�ரித்ேதன். ஆனால்
வாரத்த�ன் முதல் நாேள அந்த வடு வ�ழுந்தது.

“ஹே மாதவன்! என் கம்ப்யூட்டரில் ச�க்கல். உதவ முடியுமா?” என்று ேகட்ேடன். கீேபார்டில்
ஓடும் வ�ரல்கள் தயங்கவ�ல்ைல. “ெமய�ல் ேபாடுன்னு நூறு தடைவ ெசால்லணுமா?
க�ளம்பு!” என்று ெவடுக்ெகன்றான்.

கண்களைப் பார்க்கவ�ல்ைல. ெசாற்கள் ேதனீ ேபால ைதத்தன. சுற்ற�னர் ெமௗனம்
அைடத்தது. என் முகம் ச�வந்தது.

மெதுவா த�ரும்ப�ேனன். “அவன் ஸ்ைடல்,” என்று பக்கத்த�னர் ச�ரித்தார். “சத்தத்த�ற்குப்
பழக�க்ெகாள்.”

மாதவன் தனி ரகம். கூர்ைமயான ெசாற்கள். தன்ைன ேவலிய�ல் அைடத்துக்ெகாள்ளல்.
ஒவ்ெவாரு மீட்டிங்கும் ேபார்க்களம். ெபாறுைம கைரந்தது.

ஒரு காைல, அவன் முகம் இருண்டிருந்தது. காப� ேகாப்ைப நடுங்க�யது. கண்கள்
தைரய�ல்.

“சோர்வா ெதரியுேர. ஆர் யு ஓேக?” என்று ேகட்ேடன்.

அவன் நின்றான். அைமத� கனத்தது. ‘ேவலி’ சரிந்தது.

“தூக்கமில்ைல. அம்மா சீரியஸ். ஆஸ்பத்த�ரி-ேவைல ஓடிட்ேடன். சாரி…” என்று
கரகரத்தான்.

அந்த ‘சாரி அைறைய மாற்ற�யது. கண்களில் ேதக்கம். சத்தமில்லா அழு.

மறுநாள் எங்கள் புன்னைககள் ஒட்டாமல்தான் இருந்தன. ஆனால், அந்த ேவலி த�ரும்ப
உயரவ�ல்ைல.

அவனை மனிதனாக அைணத்ேதன். “இைத நீ எப்படி ெசய்வ?” என்று ேயாசைன
ேகட்ேடன். ெதானி ெமன்ைமயானது.
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Member Article விகாஷ் அச்சுதராைமயா
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சில வாரங்களில், வ�வாத நடுேவ: “நல்ல பாய�ண்ட். நீ ெசால்வது சரி” என்றான்.
அந்த நொடி, அவன் உலகம் ெகாஞ்சம் த�றந்தது. என் பார்ைவயும்.

அடுத்த முறை சத்தம் ேகட்டால், வ�லகாதீர்கள். ப�ன்னால் ஒரு கைத ஒளிந்த�ருக்கலாம்.

மாதவன் இன்றும் கீேபார்ட் தட்டுக�றான். ஆனால் ச�ல நாட்கள், அவன் கண்கள் தைரைய
வ�ட்டு நம்ைமத் ேதடுக�ன்றன.
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Artistic Corner
Art By Kuppal Annamalai

Art By Amruthavarshini
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Artistic Corner

Artistic Journey and Creative Practice – Lavanya Kumaran
About the Artist
        I am Lavanya, an artist and educator,
and I am pleased to share a brief
overview of my creative journey. It has
been nearly two years since my relocation
to Alabama, and this period has been
both enriching and inspiring, offering
continuous opportunities for artistic and
professional growth.

Art Practice and Development
     My artistic practice has continued to
evolve through consistent engagement in
workshops, creative projects, and
teaching experiences. Art remains a
central part of my professional and
personal life, and I am grateful for the
encouragement and support that has
enabled me to further develop my skills
and explore new dimensions of creativity.
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Artistic Corner

Teaching and Creative Engagement
    I am actively involved in teaching art to
students through both online and in-person
platforms. In addition, I conduct workshops
that encourage creative expression and skill
development among learners.

   It is a privilege to guide students in
discovering their artistic abilities, and I take
great pride in sharing selected works created by
my students, which reflect their imagination,
effort, and artistic growth.

Exploration of Traditional Art Forms
     Alongside teaching, I have been deeply
engaged in the study and practice of traditional
Indian art forms. In particular, my ongoing
exploration of Kerala mural art over the past
year has been a significant and fulfilling part of
my artistic journey.

     This pursuit has long been a personal
aspiration, and I am grateful for the opportunity
to continue learning and contributing to this
rich artistic heritage.
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Artistic Corner
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Artistic Corner
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Artistic Corner

Conclusion
        For me, art represents a continuous process of learning, reflection, and expression. I
remain committed to both teaching and practice, and I look forward to further contributing
to the artistic community through meaningful creative engagement.



Youth Achievement

PAGE 32

We extend our heartfelt congratulations to Abarnika and our sincere appreciation to her proud
parents, Bala Murugan and Geetha, whose unwavering support, encouragement, and dedication have
played a vital role in her success.

To recognize this outstanding accomplishment, the Alabama Tamil Academy and Alabama Tamil
Sangam are pleased to announce that we will be covering Abarnika's travel expenses and FETNA
convention entry ticket.

We are also happy to share that this will become a continuing tradition. Going forward, the Alabama
Tamil Academy will support all its students who qualify for the FETNA final competitions by sponsoring
their travel expenses and FETNA entry ticket, encouraging more children to represent Alabama on this
prestigious stage.

Congratulations once again, Abarnika! We wish you many more achievements in the years ahead.
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We are delighted to share some wonderful news with our
community!

Abarnika Balamurugan has secured 3rd Place in the
FETNA KuralTheni Competition (Arumbugal Pirivu). After
successfully clearing multiple online rounds, she
represented Alabama at the in-person finals held during
the annual FETNA convention in New Jersey, where she
achieved this remarkable milestone.

We are incredibly proud that Abarnika is a student of the
Alabama Tamil Academy and has brought this honor to
our community. This is a historic achievement for the
Alabama Tamil community, and both the Alabama
Tamil Sangam and Alabama Tamil Academy are
thrilled to celebrate this proud moment.



ATS & ATA Cash Flow (Q1 2026)
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ATS & ATA Cash Flow (Q2 2026)
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Your generous support powers our community events!

★ Gold Sponsor ★

Thank You to Our Sponsors



Thank you for supporting our community!

ALABAMA TAMIL SANGAM ( ATS )
ப ர் மி ங் கா ம்  ப க் க ங் க ள்

BIRMINGHAM PAKKANGAL PAGE 36

★ Silver Sponsors ★
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Alabama Tamil Sangam is a Non-Profit, Non-Political, Non-Religious Organization promoting
Tamil language, culture, art, and music, and fostering community relationships.

CONTACT US

https://alabamatamilsangam.org/

atsexecutive@alabamatamilsangam.org

FOLLOW US

YOUR FEEDBACK IS VALUABLE TO US!

atscommunication@alabamatamilsangam.org

We invite you to submit articles, poems, artwork, recipes, travel stories, and
creative writing for our next newsletter issue. Let your voice be heard!

We Want Your Contributions!

Thank you for reading our newsletter! We hope you enjoyed this edition of Birmingham
Pakkangal. Your continued support and engagement make our community stronger.

நன்றி

f YT in

Newsletter Publishers & Editors
HariPrasath

Yesh Logabiraman
Roy Pravien

https://alabamatamilsangam.org/
mailto:atsexecutive@alabamatamilsangam.org
https://m.facebook.com/AlabamaTamilSangam/
https://youtube.com/@alabamatamilsangam3423
https://www.linkedin.com/in/alabama-tamil-sangam-bb5b41233/
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